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A városfejlesztés eszközei.
(Váresrendezés).

(i) A város fejlődésével növekszik 
területe s változik külső képe. Terüle­
tén uj utak, utcák, terek nyílnak, épü­
letek, müvek létesülnek. Hogy ez a 
növekvés és átalakulás a városnak elő­
nyére váljék, ezt célozza a városren­
dezés.

A városrendezés alapja a város- 
rendezési terv. Ennek elkészítése annál 
sürgősebb, mert minél korábban létrejön, 
keresztülvitele annál kevesebbe kerül. 
Számos város drágán fizette meg a 
városrendezézi terv hiányát vagy azt, 
hogy későn készítette el, mert tenger 
pénzt kellett áldoznia, hogy épületeket 
távolitson el egy-egy utca keletkezésé­
vel.

A városrendezési tervnek a közle­
kedési, közegészségi, gazdasági, eszté­
tikai és pénzügyi szempontok figye­
lembe vételével kell készülnie. Lénye­
ges kelléke továbbá, hogy az a ható­

ságilag jóváhagyott, elfogadott s igy 
mindenkire kötelező legyen, mert csak 
igy van biztosítva keresztülvitele.

Szigetvárnak, mint aféle késön 
ébredező városnak, városrendezési terve 
nincs. Van valami utcaszabályozási 
terv, de az messze van a városrende­
zési tervtől s csak a meglevő és ké­
szülő utcák szélességét szabja meg. A 
városrendezési terv sokkal nagyobb 
conceptio ; az meghatározza, hogy mer­
re és hol keletkezzenek utak, utcák, 
merre és hogyan növekedjék területi­
leg a város.

Ilven városrendezési tervre nediv I - - r'—o
éppen most volna szükségünk, mert 

; fejlődőben a város s egy okos terv 
hosszú időre előkészíthetné a fejlődést 

! még pedig olcsón.
E városrendezési terv megalkotá­

sánál egy különleges helyi körülményt 
feltétlenül figyelembe kell venni. Ez a 
körülmény nemcsak ezért fontos, mert 
ezen sarkal a városrendezési terv, 
hanem azért is, mert ez sürgős, elodáz­
hatatlan kérdéssé teszi a városrende­

zést.
Ez a sajátszerü körülmény az, 

hogy a várost egyetlen főforgalmi út­
vonal szeli át s ez a keletről nyugot- 
nak a város egész területén átvonuló 
főutca illetve országút. Ez a cseppet 
sem előnyös helyzet Szigetvár törté­
nelmi múltjából ered. Bekerített hely 
lévén, a külvilág számára nyitva álló 
kapuit a fő közlekedési útvonalra Pécs 
és Kanizsa-felé helyezte el. Ennek foly­
tán aztán természetszerűleg létesültek 
a jelentéktelenebb útvonalak úgy, hogy 
valamennyien a várost átszelő főutra 
torkoltak. Máig is e főutra nyílik vaia- 
menyi útvonal u. m. a mozsgői, basa- 
li, apáti, istvándi-i, drávafoki utak s a 
baranyai útvonal.

A főút van tehát hivatva lebonyo­
lítani azt a nagy forgalmat, melyet a 
sok irányból jövő utak ráterelnek s 
melyet még a jelentékeny vasúti for­
galom is növel, mert a vasútra is nyu­
gatról csak a főút egy részén keresz­
tül lehet jutni. Szigetvár összes forgal­
mát ez az egy és jelentékeny részében

Intés a túlvilágról.
Irta : Jancsó Ilona.

Ne félj 1 Nem valami hátborzongató, 
réínséges történet ez. Nem jelen meg benne, 
a tulvilági ded, vagy ük, éjiékor misztikus, 
rohadt fényben, hogy fölemelje iníőleg csont 
ujját fenyegetvén a rakonczátlan, bűnös 
utódolt: Vigyázz ! vigyázz ! — És mégis va­
lami olyas . . .

Picziny, tépett, barna selyem rongyról 
jutott már eszedbe a nagymamád? Láttad 
hirtelen az egész szobát, melyben tartózkod­
ni szokott ? Ereztél csája, rozmaring szagot, 
melybe a fiókos szekrényeken kívül sajátságo­
sán belevegyük az elrakott nyers vászon 
kesernyés (illata ? Hallottad kialud, fáradt 
hangján szaggatottan fölzengeni a szent éne­

ket. „Téged Isten dicsérünk“ ?
Ugy-é, a linóm fehér kendő ránczosan 

vette körül üreg nyakát s vékony, ősz hajá­
ba a törött konly fésűt összeragasztó spa­
nyolviasz szemed előtt piroslott, mintha a 
törésből vér folyt volna ki. A mállóit, vén 
selyemköntös lágy suhogását úgy haliottad-é ? 
mintha most hajtanád ölébe fejedett? — Hát 
olyan nagyon öreg bácsikat halloltál-o be­
szélni, akiknek a nagy múltra emlékeztető­
ül nem marad egyéb semmi, mint egy meg­
lapult pusgagolyó, melyet az eleven húsból 
vájkált ki tábori felcsernek felcsapolt szabú- 

j legény ? Hogy tüzelnek I Hogy dobbantanak! 
Hogy gyöngyöznek a tar koponyák beszéd 
közben, forgatván ujjaik közt az óralánczra 
forrasztott kis vasdarabot. — Fiacskám, az 
emlékezés benső lényünkre egyik tükör fé- 

J nyesre csiszolt oldala. Igaz 1

— Hát el fogod-e hinni nekem ezt a 
kis történetet ? . . . Már úgy eljárt 'az idő 
hogy itt-ott megjön a pünkösd. A világosság 
ünnepe. Amikor a rózsabinbók hasadnak, ki­
pillantva a burokból titokba tartott színes 
kelyhük csücskét. Úgy előre lépegetett a ta­
vasz, hogy a vedlett begyü madár már-már 
nyilszárnyu, búbos fiókákról álmodozott szu­
nyókálván az átfülledt tojásokon. — Azokra 
az ünnepváró napokra esett épen, hogy ki­
festettünk ami szegényes két szobánkat. A 

I kék angyalost, meg a másikat a csúnya hús 
szinti pirosat, melyre mindég azt mondtad, 
hogy olyan, mintha kövérkés szinti rostélyos 
szeletekkel lenne takarva. A kék angyalok 
eltűntek mindörökre. Magukkal vitték azokat

csorba ibrikformoju szörnyvirágokat is.
melyeknek kelyhébe láblógingázvi ültek vala. 
Milyen gazdagok leltünk hirtelen. Mintha

Öltí\ n7fWf>tpk f Ncm szükséges idegenbe pénzünket küldeni, mert már 
Wi ll UllUUJ X WLwlY . elegen meggyőződtek arról, hogy a férfi szöveteket 35%-kal

olcsóban beszerezhetjük PÓCSGtt LßlChfier ÓS FcIlSChGT kizárólagos posztógyári raktárában, ahol legdusabb 
választékot találunk, honi, angol, brünn és egyébi, gyártmányú szövetekben. Maradékokat, inig a készlet tart

rendkívül olcsón számítunk.
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nagyon keskeny útvonal lebonyolítani 
nem tudja már ma sem kellően, annál 
kevésbbé lesz képes arra a jövőben, 
mert a város várható fejlődése a 
forgalmat növelni fogja. Nem segít 
a bajon a főutca tervezett kiszé- 
litése sem, mert ennek kereszti! 1 vi­
tele messze a jövőben következik be, 
de egy útvonal úgy sem bírja meg azt 
a forgalmat melyet a fejlődő élet pro­
dukál.

A városrendezésnek kell tehát gon­
doskodni arról, hogy a főútvonallal 
párhuzamosan kelet-nyugat irányban 
létesüljön egy uj útvonal, mely inig 
egyrészt a forgalmi akadályokat meg­
szüntetni s a vasúti állomást legrövi­
debb összeköttetésbe hozni van hivat­
va a városba vezető összes utakkal, 
addig másrészt egy uj városrész léte­
sítésére adjon területet, alkalmat és 
kedvet.

Ez az útvonal a kanizsai ország­
úiból kiágazva a temető és Fisch- 
mann-íéle gőzmalom alatt a szarvas 
major mellett az uradalmi réteken és 
Fuchs-féle üres telken át a vasúti utcá­
ba vezetne, a polgári iskola melletti 
névtelen, utcán s a vásártér déli ré­
szén folytatódnék s a Duchon-féle ház 
kertjén és udvarán át a Magyar-utcába 
nyílnék, ezen átvágna s a kertek alatt 
a pécsi országuttal párhuzamosan ki­
vezetne a város széléig.

Egy ilyen körút közlekedési, gaz­
dasági és esztétikai előnyei első pilla­
natra szembeszökők s mivel létesítése 
semmi nagyobb akadályba sem ütközik 
meg is valósítható.

A városrendezési terv megalkotá­
sánál ügyelni kell arra, hogy a város 
a vasútvonalakon túl ne fejlődjék, mert 
a vasút folytonos közlekedési akadály 
s még egy hatalmas körút volna nyi­
tandó, mely a kanizsai és pécsi vá­
rosrészt a vár fölött egy hatalmas 
ívben összekötné, inig közvetlenül a vár 
körüli terület közegészségi és esztéti­
kai okokból szabadon volna hagyan­
dó.

Ezzel Szigetvár fejlődésére legalább 
területileg meg volna a lehetőség adva.

Halottak napján.

4lementő Móri! Fájó emlék kél a szi­
vekben halottak napján, s lerój ja ki ki ke­
gyeletét halottja iránt. Hejtve őrzi mindenki 
elvesztett szerettei emlékét, de ezen a na­
pon, — a halottak napján--mindenki igyek­
szik, hogy kegyeletét kedves halottjai irá­
nyában nyilván is leróhassa.

Halottak napján ez útja mindenkit a 
temetőbe vezet, gondolataiban felkelnek a 
a kedves emlékek, inig végre könnyet fakaszt 
a szomorú való, a melyhez vigaszt nyújt a 
hit, és az örök igazság tudata, hogy itt egy­
formák vagyunk ; itt nincs rangkülömbség : 
mindenki visszatér a földbe, a melyből al­
kottatott.

Hány korán letört virágot hány elvesz­
tett remény és mennyi boldogságot takar egy 
temető ?

Itt nyugszik egy örökké mosolygó gyer­
mek, amott egy reményteljes ifjú, olt egy 
elvesztett anya, emitt egy kenyérkereső apa, 
és ott egy kifáradt agastyán.

Köny áztatja sírjukat, fohász száll lel­
kűkért a Mindenhatóhoz, — áhítattal van 
mindenki eltelve, nem zúgolódik senki, pedig 
mindenkinek vesztesége van halottjában, — 
csak az ajkak mozognak „legyen meg a te

akaratod 1“
A nap is ködbe burkolódzik, szomorú­

an áldozik le a hegyek mögött, — ö látta 
mindenki vtisztességét — lassan lassan ho­
mály borul a temetőre, szomorúan konga­
nak a harangok, kigyulnak a gyertyák a. sí­
rokon, mintha örök világosságot akarnának 
teremteni a sírokon túl levők számára.

Lassankint azonban elfogynak, egyen-, 
kint, — és ismét mély sötétség borítja a sí­
rokat, mindenki hazatért felujult fájdalmával

Ti büszkék, ti gőgösek 1 a kiknek min­
denki földig emeli kalapját, —- a kik min­
den akaratotokat érvényre juttatjátok a kik 
embertársaitokat nyomorogni engeditek, ■—• 
pedig nyomorán enyhíteni módotokban álla­
na, a kik Isten adta vagyonotokat saját ön­
ző czéljaitokra használjátok, mert felebará­
tot nem ismertek, — menjetek ki a teme­
tőbe, s meglátjátok, a mint egy elhalt nagy­
ság sírjánál nemzetek róják le a kegyeletet, 
— mellette a kis árvák kulcsolják kacsói­
kat imára s öntözik az egyszerű sirt kön­
nyeikkel, — meglátjátok mily szépen elfér­
nek egymás mellett, — s mondjátok meg 
melyiknek van nagyobb vesztesége V Nem-e 
rendül meg telketek a látottakon, nyugodtan 

. tudjátok-e végig nézni a kesergő árvákat, a 
1 támasz nélkül maradt özvegyet, és a boldog­
ságot vesztett férfit: felebarátokat?

Menjetek a temetőbe, hogy megtudjá- 
I tok az örök igazságot : „porból lettél porrá 
i leszcsz.“

S ha ezt megtudtátok, no űzzétek ki 
szivetekből azt az érzést, a mely akkor kelt 

I benne, a mikor a sírokon végig néztetek és 
j látjátok, mivé lesz az ember, ha a hant 
ráborul.

Ápoljátok azt az 
felebaráti szeretet, a 
áraszt körötökben, mert

larmm

érzést, abból nő a 
mely boldogságot 

. . . Mummto Muri.

hármas selyemmely, puha bársonynyal len­
ne behúzva a hajlékunk. Bágyadt csodaszin- j 
nel. El tompítva valami hártyanemii réteggel, j 
mely alul át meg áthat a szín, mint késő ; 
ősszel a szölölevelével érett pirossága az éjsza­
kai dér hüs fátyolán. — Messziről puhának, 
pelyhesnek tetszik a sarkok arabeszkjei. Mint­
ha a rajz szerint millió rózsabogár tapadna 
ott, fölfelé fordulva pelyhes potrohúval. Azon­
ban ha közel állsz, érzed, hogy hideg, si­
ma fal, melyet csalóka festékkel bemázolt 
egy ördöngös, gonosz fiú. Meri mindenki úgy 
tartotta, hogy elvetemült gonosz fráter ez a 
Szabó Feri.

Emlékszel ? — [láttam csak . . . úgy 
öt éve annak, hogy az öreg Szabó meghalt; 
egyszer csak eltűnt a fiú. Zsákba rakta az 
apjától maradt sok meszelöl, pemslit —mert 
az öreg is szobafestő volt, a kok angyalo­
kat is ö festette ezelőtt húsz esztendővel 
aztán se szó, se beszéd ügyé ! — Még ki­
csi korában se birt vele senki csak az apja. 
konok fejű, vad természetű gyerek volt.

Az áldott lelkű Szabó néni súhajtozolt- 
sirdogált:

— Kis fiam, így. Kis fiam úgy.
Még a kezét is összetetté. Hiába. —

De jött este Szabó bácsi. Egyet-kettőt kiál­
tott öblös, mély hangján : elösompolygott 
Feri a kertek aljáról, összehúzta magát, 
mint egy kártevő kuvasz.

— Hát kutyándi, macskáiul! (még csú­
fabbakat is mondott) kicsodád neked ez az 
asszony ? Há? -—

A seprűből meg tört egy kis virgácsot, 
az meg úgy suhogott, ssss, ssss. — Erre Feri 
nagy hirtelen mondogatta aztán :

- Ez az én anyán! Az én édes jó
anyám !

Na azért kérdem cimbora, mert ugy- 
veszom ki a dolgok állásából, mintha néha 
elfelejtenéd.

Szabó bácsi meghalt.
Sokkal hamarabb, semhogy a Ferkó 

lágy agyvelejébe azt a bizonyos emlékezést, 
azzal a bizonyos suhogó valamivel, örökös 
időkre beültethette volna. Pedig már na­
gyocska volt a fiú. Épen keményedéi kezdett 
az esze hártyája, mint a fa kérge. Az anyja 
egyszer megszidta valamiért.

—- Ti édes, edes, jó anyák! olyan a 
ti dorgálástok, mint mikor a nyári felhő el­
takarja a napot. — Elszürkül a viliig. Szél

■ -.v •PN-i-»

rázza a fákat. Esik. A madár elbuvik. A vi­
rág elzárja a kclyhét akkor, de utána még 
fénylübb a nap, meg zcngühb az ének, még 
édesebb az illat. Kell az nekünk. Éltet az 
minket. Áldás az miránk. — Nem úgy gon­
dolkozott a fiú, hanem azt mondta nagy, 
hatalmas hangon ;

!

— Engem ugyan nem lát többet!
Szabó néni aztán esztendőkig siratta. 

Istenein, Istenem, vajon hol jár ? Vizen-e ?
I Szárazon-e ? Van-e testi ruhája ? Hát egy 
ünneplője ? Vetett-e a feje alja ? Puha-e a 
kenyere t

Ezer meg ezer kérdéssel kínozta a lel­
két éjjel, nappal. Nem felel rá senki. —- De 

I egyszer mégis . . . Egy szomszédasszony 
I egy mindentudó, mindenlátó jólélek, beko­
pogtatott hozzá.

— Szabó néni itthon a fia. A két sze­
memel láttam. Bársony blúz van rajta, sim- 
lédes sapka a fején. Kicsi bajusza is nőtt. 
Kacag az ember lelke, ha ránéz, Azt mond­
ják, úgy pingál, ha az üreg élne, hát elme­
hetne mellette krumplit kapálni. Pedig az is 
tudott, ha valaki tudott. Még nem is látta, 
ugy-e ?

Azt mondja Szabó néni!

■
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A reforntáczió émlékünnepe.

Szigetvár 1904. ukt. 30.

Holnap ;október hú 31-én világszerte 
ünnepet ül a református egyházak egész 
serege.

A reformáció emlékünnepét.
Olyan ünnepe ez az emberiségnek, 

amelyet ország-világ előtt büszkén valhat 
minden ember maijáénak, tartozzék bár 
akármilyen vallásfelekezethez. Nem egy em­
bernek, nem is egy nemzetnek a dicsőségét 
hirdeti ez a nap, de jelenti egy magasztos, 
világot intéző Eszmének az Egyenlőségnek, 
a Szabadságnak, a Testvériségnek dicsősé­
ges diadalát. Nem a vérrel kivívott szabad­
ságot, nem a gyászba borított polgárok egyen­
lőségét és nem is a holttesteken keresztül 
felépített, vérrel megpecsételt testvériséget 
ünnepli c napon a református hívek serege, 
hanem áldoz ama nap soha el nem múló — 
emlékének; amelyen diadalra jutott az Esz­
me, amelyen lehullott a bilincs az ajkakról, 
le a népek milliónyi elnyomott, elhallgatta­
tott részének kezéről. Amikor szabad lett 
imádni az Istent mindenkinek az ö hite sze­
rint.

Nagy ünnep ez, méltó mindannyióuk 
igaz kegyelctes emlékezésére.

A szigetvári ev. rcf. hívek is ma ün­
nepük meg e napot. Mint már lapunk múlt 
számában említettük a polgári iskola rajzter­
mében. Délelőtt 10 órakor lesz az Isteni tisz­
telet amidőn is az imát és egyházi beszédet 
Fehérvári/ hoboli ev. ref lelkész tartja.

Nem hisszük, hogy szükség volna a 
közönséget külön is figyelmeztetni e jelen­
tőségteljes ünnepen való részvételre, mert 
hiszen maga a nap és az. ahoz fűződő er­
kölcsi kötelességek megteszik azt helyet­
tünk.

H 1 R E K.
— A Somogyvármegyei Berzsenyi Iro­

dalmi Társaság ünnepe. Szép és lélekemelő 
ünnepség folyt le f. hú 23-án Kaposvárott. A

Somogyvármegyei Berzsenyi Irodalmi Társa­
ság tartotta első disziilését.'A zsúfolásig meg­
telt városháza nagytermében összesereglett 
megyénk előkelő közönsége. Összegyűltek 
mindnyájan ez alkalommal, hogy a megnyi­
tó ülés fényét és sikerét minél jobban emel­
jék, hogy jelen legyenek meggyújtásánál ama 
szövétneknek, mely hivatva lesz évtizedeken 
át a magyarság vezérlő fáklyájául szolgálni 
megyénk magyarérzelmü közönségének. A 
diszülést a társaság veterán elnöke : Iíoboz 
István szép s lelkesítő szavakkal nyitotta 
meg, ezután Rákosi Jenő olvasta fel minden 
izében magyárságtól duzzadó hatalmas alkal­
mi beszédét, melyet a nagyszámú közönség 
mindvégig feszült érdeklődéssel hallgatott 
meg. Majd Szalag Fruzina, megyénk ismert 
zseniális költőnője olvasott fel három bá- j 
jós versikét, melyet Endrei Ákos „Erkölcsi 
motívumok Berzsenyi költészetében“ czimü 
székfoglaló felolvasása követett. Ezután Ro- 
hoz István elnök zári a be az emlékezetes 
diszülést, melyet délután 1 órakor bankett 
követett.

— A szanatóriumi höUjijbiaott- 
sáff. A József főherczeg Szanatórium Egye­
sület. hölgybizottsága már félig-meddig váro­
sunkban is megalakult. A jótékonyság szol­
gálatába lépett nemessz'vü hölgyek munkája 
máris észrevehető és bizonyos, hogy rövid 
időn belül szép eredményét érünk el. — A 
magunk részéről, a legnagyobb lelkesedés­
sel hívjuk fel a t. közönséget, hogy a hölgy- 
bizuusag tagjait nemes mu utcájuk bau, ere­
jéhez mérten támogassa.

— A pécsi jogászdalárda nálunk, f. hó 
12-én szombaton a „Korona szálloda nagy­
termében hangversenynyel egybekötött zárt­
körű tánczmulatságot rendez. Személyjegy 
ára 2 kor. Felüllizetésekel köszönettel fogad­
nak és hirlapilag nyugtáznak. A műsor kez­
dete este 8 órakor, Az előadandó műsorból 
felemlítjük a következőket: 1.) Huber : Hon­
fidal. Előadja a „Pécsi jogász dalárda/’ 2.) 
Várady-Erney Flora melodráma szavalja : 
Csernits Jenő joghallgató, zongorán kiséri 
Sándor Károly joghallgató. 3.) Ezután Lewin 
Kornélia k. a. zongora játéka következik. 4.)

Szívdobogás Kremsortöl, előadják : Bieber 
Mátyás, Csernits Jenő, (1 jenes Károly és Sán­
dor Károly joghallgatók, zongorán kíséri Ma­
gyar Dezső. 5.) A modern lányok, felolvassa 
Kiss Ernő joghallgató. 6.) Lányi : Kertem 
alatt, előadja a jogász dalárda. 7.) Fejes. 
Az utolsó honvéd, szavalja Vérfi Aladár 
joghallgató. 8. Lányi : Népdalcgyveleg. Elő­
adja a jogász dalárda. Mint tudjuk a kitű­
nőnek Ígérkező estély iránt nagy az érdek­
lődés városunkban.

— Fegyelmi vizsgálat. Az Ürmös-Gros? 
féle polgári iskolai tanarak botrányos vere­
kedés! ügyében a közigazgatási bizottság 
a fegyelmi vizsgálatot elrendelte. A vizsgá­
lat teljesítésével Heggessy János főszolga­
bíró lett megbízva.

— Véres tőr. Mint tudósítónk írja : 
Póhn Mihály riómetladi kovács legény f. hó 
24-én este 8 óra tájban Czom/ió János ma- 
gyarladi lakosnak „János“ nevű 20 évet fiát 
tőrrel összeszurkálta, s rajta az orvosi véle­
mény szerint ha komplikácziók elő nem ál­
lanak — egy hónap alatt gyógyuló súlyos 
testi sértést ejtett. A súlyosan sérült Czom- 
pó Jánost lakására vezették s orvosi gyógy­
kezelés alá vették. — Az esetről a csendőr­
séghez feljelentést tétetett, kik Pohnt párt­
fogásukba vették.

— Pályázat. Mint értesülünk az alispán 
a lakócsai körállatorvosi állásra pályázatot 
hirdetett.

— Öngyilkossági kísérlet. Egy könyel- 
mü ember, Lengyeltóti János helybeli (sánci) 
lakos akarta magától könnyelműen eldobni 
az életét. De előbb egyik nyilvános helyen 
nagyot mulatott, hon né t éjjel berúgott álla­
potban tért haza s a lakása előtt forgópisz- 

I tolyával próbakép kétszer a levegőbe lőtt. 
Ezután pedig koponyájának irányozta revol­
verét és elsütötte, azonban nagyon jkemény 
feje lehet, mert a golyó csak súrolta halán­
tékát és csak haja perzselödött le. Ezután 
nyugodtan aludni tért. Más nap azonban is­
mét szándéka volt megválni e cudar ^’világ­
tól, de a csendőrök a töltött forgópisztolyt 
tőle elkobozták s igy az öngyilkosjelőltet a 
haláltól megmentették.

Hogyne lelkem. Hiszen ki se mozdult 
egy álló napig a házból. Gyönyörű selyem- 
kendőt hozott nekem. Jó az Isten, hogy 
megérnem engedte ezt is. — És amig eze­
ket mondta, úgy vert szegény öreg szive az 
örömtől, meg a fájdalomtól, hogy majd meg­
szakadt. Az Isten bocsássa meg neki, hogy 
olyan nagyot hazudott.

Csakhamar azután hírre kapott Szabó 
Feri a gyönyörű munkája miatt. Mi is ki­
mondtuk a szentenciát a kék angyalokra. 
Már húsz év óta tanúi küzdelmes napjaink­
nak. Bizony elég volt az nekik. Egy szép 
reggelen Szabó Feri elkezdte őket lekapar- 
gálni a falról. Olyan darabokban hullott 
a löl táskásodéit, omladozó régi festés, mint 
a tenyerem. Fittyürészett a fin.

Mondom, neki.
Ezt még az öreg festette, Feri!
— Ismerem. Ez volt a kedves munkája. 

Ezt aztán csinálta pirosba, kékbe ; ma már 
másképen megy a világ sorja. Hallgatott.

És csak Fulladoztak alá a kis kopasz 
fejecskék, vastag lábacskák s alatta a régi 
meszelt falon valami erős festékkel mázolt

ákombák betűk lettek láthatóvá.
— Nini! mi van ott Feri V
— Itt próbálgatta az öreg a pemslit. 

Ej, be komisz festékje volt! , . . , Gyatra 
dolog !

—- A vakarókést mérgesen belevágta a 
falba, s szépen sorakozott betű, betű után 
s majd jól el lehetett olvasni, ami ott állt 
rajta:

„Vivát Soroksár! Fiunk születet ! Mari 
az asszony a gáton!

Benne volt ebben a pár szóban egy 
régi, igazlelkü embernek ártatlan elragadta 
tása, asszonybecsülő nagy szeretető. — Hál 
akkor született a fiú épen, mikor nálunk 
festett busz évvel ezelőtt. Emlékszem, müvei 
boldog volt !

A „fiam", a „feleségein“, megint a 
„fiam" — „Ebadta kölyke I hát nem meg 
körmölte az anyját.“ Na majd adok én, csak 
nőj jön a csontod ! Az Isten meg anyád, az­
tán az egész világ csak kinduc ? — így.

A fiú lehúzta sapkáját a szemére, még 
piszkálgatott egy kicsit a falon, dümmögött, 
mormogott.

— Komisz festék.
— Egyszer csak lecsapta a sikáló kést 

I és ment, ment arrafelé, ahol az anyja la- 
I kott egy kis házikóban. — Muszáj volt né­
ki. Mert hallotta a lelke azt az erős hangot, 

[ mely végig vibrált az alkonyban hallatszott 
kerteken, mezőkön, Feri, Feri ! — Milyen 
erős, mint a trombita harsogás. Oda paran­
csolja az asszony elébe. Festéktől piros ke­
ze még soha olyan keményen nem fogta a 
gallérját, mint most, láthatatlanul. És a su­
gár nagy fiú szepegve, sápadtan felel a kér­
désekre, melyeket csak ő hall :

— Hát kicsodád, micsodád neked ez 
asszony V

— Ez az ón édes, jó anyám !
— Hát elhagyod öregségére, gyámot 

támasz nélkül, mint egy ezer idegent, te po­
gány hitű I ?

— Nem, nem hagyom el többet soha!
— Visszajött úgy egy óra múlva és 

olyan, de olyan csodálatos színű festékeket 
kavart !............
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a háznál zárná ho ezen lakosztályhoz vezető ajtókat, j 
mert előbb nem mondják el jövetelük czélját. A Iá- i 
togatók rejtélyes magaviseleté nagyon izgatottá tette 
a földes urat. Az izgalom azonban a szóval ki nem 
fejezhető öröm hatása alatt vsak fokozódott, midőn 
megtudta, hogy ezek a vendégek Török A. és Társa 
budapesti bankházából jöttek, hogy kifizessék neki ! 
az előző napon nyert legnagyobb 400.000 koronás 
főnyereményt. A végrehajtó segédszemélyzetének tar­
tott vendégek - most mar a szerencse követei, ár­
verési jegyzököny helyett hálalevolet vittek el a Tő-: 
rök bankháznak.

-- Nyilatkozni Lopunk mult számában 
„Botrányom verekedés* eztmű hírünkben elő­
forduló azon hiteles es megbízható forrásból 
vett állításunkat, hogy Orosz Samu polg. isk. 
tanár, kollegáját l Trmös Pétert felpofozta mind­
addig fentartjuk, inig a fegyelmi vizsgálat ira­
tai bennünket az ellenkezőről meg nem győz­
nek. Egyébként módunkban lesz lapunk jövő 
számában ez ügyre vonatkozó kínosabb rész­
letekéi is közölni. (Szerkesztőség.)

Nvüt levél.

— Ba e^3t. Hivatásának majdnem ál­
dozata lett f. hó 25-én dr. Vajda Ignáez 
helybeli kórházi alorvos, — hatvani körorvos.
Ugyanis a kora reggeli órákban, midőn La- 
josháza pusztára beteghez akarták vinni — 
a lovak egy a város végén lévő czigánysá- 
tortól megijedtek s elragadták. A kocsi fel­
borult, melyből Vajda orvos oly szerencsét­
lenül esett ki, hogy ballába bokában eltörött 
s balkarja kificzamodott. A szerencsétlenül 
járt és népszerűségnek örvendő orvos iránt 
a részvét nálunk általános.

— Megszűnt sertésvósz. Somogy-Szt.- 
László községben a sertésvész megszűnt.

— ’Elitéit polgárok. A közelmúltban 
Patosfán történt tüzeset alkalmával Lop ár 
Vendel, Radócsai Imre és Botykai Gergely 
patosfai lakosok Wollák nevű gépfütöt mint 
köztudomású tény — alaposan helyben hagy 
ták, mert a tűz kiütésével öt okozták. Wol­
lák nevezettek ellen bűnügyi feljelentést te­
vén, a szigetvári kir. járásbíróság Lopár 
Vendelt és Radócsai Imrét 30—30 korona 
pénzbüntetésre Botykai Gergelyt pedig 4 napi 
fogházra és 10 kor. pénzbüntetésre Ítélte.
Ezen megfelebbezett ítéletet mint tudjuk, a 
kaposvári kir. törvényszék is helyben hagyta.;

— Van e joga a nö-dijnoknak telek­
könyvi szakvizgát tenni ? Sch . . . Janka a 
saujhelyei kir. törvényszék telekkönyvi osz­
tályához már hossabb idő óta beosztott női. 
dijnok, aki a felső leányiskola hat osztályát 
sikerrel végezte, a kassai kir. Ítélőtáblánál 
lévő telekkönyvi vizsgabizottsághoz kérvényt! 
auoit be, hogy engedjék meg neki a szak­
vizsga letételét. A tábla a kérvényt elutasí­
totta azzal, hogy a fennálló törvények és 
rendeletek nem tartalmaznak oly intézkedést 
melyből következtetni lehetne, hogy „a te­
lekkönyvi vizsga letételére alakított bizottság 
előtt nők is a vizsga letételére bocsátandók 
lennének.*

— Ritka szerencse. A m. kir. osztály­
sorsjáték hétfői húzásán nagy szerencsében 
részesültek a 98924 számú sorsjegy tulaj­
donosai. Ugyanis ez a szám, melyet Schuhe 
Vilmos osztálysorsjegy főelárusitónál (Buda­
pest., Régi-pósta-u. 6) vettek, nyerte a 
000,000 kor. jutalomdijat. A következő sors­
játék első húzásához eredeti sorsjegyek még Miután a level tanuk aláírásával van
kaphatók e szerencsés főelárusitónál, egész, ellátva, helyesen vélek következtetni arra, 
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Tekintetes
Vrmös Péter rajztanár urnák

Sziy elvár.
— Ön a következő levelei intézte hoz­

am :
Tekintetes Szerkesztő /> /

A „Pécsi Napló" legnapi számában csak té­
vedésből használtam a „Délsomogy holmi" kifeje­
zést : eredetileg úgy irtani volt : „Délsomogy" ki­
sebb vidéki lap, mely szerény véleményein szerint 
való. Mert tény az, hogy csakis holmi kisebb lap 
hírrovatába kerülhet bele az oly becsületbeli do­
log. mi még beigazolást nem nyert s csak egyné­
melyül mende-mondája.

Egyben meg vagyok győződve arról, hogy a 
dolog Uraságod tudta és beleegyezése nélkül ke­
rült a „Délsomogy" hírrovatába

teljes tisztelettel
Szigetvár, 11)04. ukt 1)9,

Űrmöti Péter 
rajztanár.

- Ürmös Péter rajztanár úr kérésére ezt 
a levelet olvastam.
Valentényi Györyy Farkas Gyula

poly. isk. iyazyató. tanító.

kisebb vidéki lap, de tudatában van annak 
is, hogy a közönséggof szemben elvállalt kö 
telességének hívőbben megfelel mint Ön, ki 
tanítványai szemében ma már hőse egy bot­
ránynak.

A „Délsomogy “-ban megjelent közle­
ményről előzetesen is tudomással bírtam és 
csak természetesnek tartottam, hogy az egész 
városban közbeszéd tárgyát képezett esemény 
a helyilapban közöltessék.

Dr. /íriszt Béla
főszerkesztő.

12 k, fél ti k. negyed 8 k. nyolcad 1 öU ko­
ronáért.

— A posta küldeményeket Palay puszta 
felsőbb rendeletre, ezentúl Herdahely köz­
ségből veszi.

Végrehajtás akadályokkal. Az idei rossz ter­
mes különösen mélyen sújtotta lé M, földesurat. ki­
nő':; birtoka túl volt amúgy is terhelve és a végre­
hajtásuk napirenden voltak nála. A végrehajtó, ki a 
szomszéd városból jött mindig a tanyára, nagy elő­
zékenységet tanúsítóit mindenkor a fí ldbirtukossal 
szemben, ugv hogy mindig egyedül végezte feladatát 
és se becsüs, se liskális nem kísérte útjára. Azért 
meglepte, midőn egypár héttel ezelöl a regi kúria 
kapuit eppen a szeme elüti zárlak be és az uraság 
kocsisa u rácson át megmagyarázta, hogy a végre­
hajtót kísérettel együtt nem engedi át a nagyságos 
ur a kapun. Hiába magyarázta a végrehajtó, hogy leni. ez szánd''1;'!.- lekicsinyl*«? a „Délso- 
az a két úr, ki vele jött, előtte teljesen ismeretlen tnogv'-czimü hely h fi:>| -vtk. moly ludtoni- 
s csak a véletlen alkalmatosságot használva ki, hoz- ma| a()ott erre okot. hogy bátor
ta ökot az ő kocsiján az urasághoz, a kocsis nem , ..... , . . * , ..... . . . . .. . , , ,, volt az un kozremuío UiJS'jyc' rendezőit bot-nvitott kaput, mert kerdusere, tiogy mit keres akkor ,
itt az a két Ú1- is azt a választ kapták, hogy ők rányról hírrovatában tudomást venni, 
csakis az urasággal hatszemköit intézhetik el jőve- A tévedés tehát nem 1) „holmi" szónál
telük czélját. Majd a végrehajtó az idegenektől lm- történt, hanem igenis tévedés forog fenn az 
csanatot kérve, egyedül ment he a földesúri,oz és ön ftíllopásában. sóját becses személyének 
felvilágosítottá a ház urát a künn várakozó két ur . , ., , ., , , , erleke tekintetűben,km.', helyzetéről. A házigazda ezek után egy kínon
szobában fogadta a két látogatót. Ezek megkérték, LgV'bkeilt a szerkesztőség teljes Inda
hogy most már tekintettel arra, hogy végrehajtó van luhun van annak, hogy u „Délsomogy" egy

hogy az a nyilvánosságnak van szánva, miért 
is erre vonatkozó észrevételeimet eu is nyil­
vánosan teszem meg.

Csodálatosnak tarlom, hogy egy az ál­
lam állal megkívánt képzettséggel biró tun- 
férfm tévedésből használjon oly kifejezést, 
melynek értelme fi iét1 okvetlenül tisztában 
kell lennie főleg akkor, midiéi azt hírlapi 
közleményben ha ználja

De mi; csodálatosabbnak tartom azon 
gondolkodási képességei, mely akkor, midőn 
kijelenti, hogy csak tévedésből használta a 
„holmi* kifejezési, ugyanekkor megismétli 
„holmi kisebb lap“ alakjában.

Ezt már nem lehet tévedésnek minö-i-
I.

A virágokról.

Megszoktuk ma már, hogy minden al­
kalomkor, legyen az öröm ünnep, vagy gyász, 
a virágok alkalmazást nyerjenek.

Virágtenyésztéssel már a legrégibb 
időkben foglalkoztak az emberek, az egyip­
tomiak, kik műveltségben kiváltak, buzgón 
ápolták virágaikat. Az első motívum, mely 
a virág kultusz alapjául szolgált, nem volt 
meg a szép iránti érzék, hanem a növény 
tisztelésl akkor csak vallásos okból gyako­
rolták. A görögök versenyekről jött bőseiket 
a rómaiak papnőiket megkoszorúzták s uta- 
ikra virágokat hintettek, a germánok zöld 
gályákká! díszítették hadfiaikat.

Mint mindenben úgy a növény-tenyész­
tés és virágok alkalmazásában is nagy ha­
ladás észlelhető.

A virágok felhasználásának divatja úgy 
fejlődött, mint minden más jelenség az élet­
űén s mine! magasabb fokon ál! egy ország 
műveltségben, annál nagyobb a .'szükséglet 
virágokban, de ma már nem csupán az aján­
dékozás divatjának hódolunk, hanem több 
tekintetben is jelentékenyen lép előtérbe a 
virágok érvényesítése.

Ha a tavasz előhírnöke a szerény kis 
ibolya hosszú téli álom után kidugja fejecs­
kéjét a földből, szivünk örvend s megtellik 
reménnyel mert uj életre ébred u termé­
szet. A tavasznak ez édes adományai cso­
korba fűzve mily kedves ajándékok, s vájjon 
mivel lehetne tiszteletünknek, hódolatunknak 
vagy szerelmünknek egy hölgy iránt gyen- 
gédebb módon kifejezést adni, mint a virá­
gokkal.

A virág az egyedüli ajándék, melyet 
a nő mindig és mindenkitől elfogadhat.

Mint dobog az ifjú leányka szive, ha 
keblére tűzi az első csokrot, melylyel lovagja 
megtisztelte.

Minden csokor vagy koszorú, mely 
eszményi módon van összeállítva, eszményi 
virágkölteménnyé vállik. Es mi tolmácsolhat­
ná hivebben az ember érzelmeit, különösen 
a szeletelőt, mint a természetnek o kedves 
gyermekei ízléssel csoportosítva. Milyen rideg 
az a ház, az a szoba, melyben semmiféle 
virág sincs ; — ép olyan lakókra vall.

Sokan művirágokkal díszítik fel szobá­
ikat és szeretctleik sirhalmát, mert ezek 
tartúsabbak, szilire nézve feltűnőbbek, gon­
dozást pedig nem igényelnek, — de hol 

1 marad itt a jó ízlés, a szép iránti érzék, a 
póézis; — Jó ízlésű ember szemeit sérti 
az ilyen tarka színekkel festett talmi virág.

Az elhunytak sírjának diszitése füzérek­
kel, gályákká! cs koszorúkkal már régi szo­
kás.

Nincs is szebb vigasz a hozzátartozók­
ra, mint midőn élővilágból font koszorút 

, helyezhet a drága halott ravatalára, S mégis 
vannak emberek, kik gyászesetnél a koszorúk 
ellen állást foglalnak, de azoknak nincs ér­
zékük a kegyelet és szeretetnek, ilyetén va­
ló megnyilatkozása iránt. Legyen az a koszorú 
szerény, vagy diszes. egyaránt a szeretet és 
tisztelet kifejezését jelképezi. A pálma, kü­
lönösen a Gvas nemes alakú levele, sötét-

I-, műm, >
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zöld színezete a béke és nyugalom jellegét 
hordja magán s ezért különösen alkalmas 
elhunyt kedveseink sírja és koporsói feldí­
szítésére.

Nyugvóra tér a természet. Elnémult 
minden madárdal. A mező díszén az enyé­
szet könyörtelen keze végig simított; a nap 
csak ritkán bocsátja reánk sugarát. Szomo­
rú látványt nyújt a természet s moghalása 
fájdalmasan hat az ember kedélyére. Az év 
legszomorubb napja, a halottak napja közéig, 
Csendes áhítattal és kegyelettel zarándokol­
nak a sirkertbe mindazok, kiknek drága ha­
lottjuk van, hogy azok sírját a szeretet jel­
képeivel, virágokkal díszítsék, jeléül annak, 
hogy a megboldogultakról, kik a hantok alatt 
nyugszanak, megnem lolcdkeztek

KÖZGAZDASÁG.

P A budapesti gabona tőzsde árzárla­
tának kifüggesztése a piaczon. A m. kir. füld- 
mivelési miniszter 87813 VII/2 számú hatá­
rozata értelmében a in, kir. kereskedelmi 
miniszterrel egyetértőleg elhatározták, hogy 
a mezőgazdasági, termelők, főleg pedig a kis­
gazda közönségnek a budapesti gabonatőzs­
de árzárlatai felöli minél szélesebbkörü, gyors 
és megbízható tájékoztatása érdekében el­
rendelték, hogy a tőzsdei zárlatokat az or­
szág összes posta-távirda állomásaival ho- 
tenkint 3-szor (hétfőn, szerdán és szómba- 
Ion) közölje s ez ci távírda állomás aj táj ón 
vagy hirdető tábláján kilegyen függesztve. De 
ezen távirati utón vett közlés nemcsak a 
postán, hanem a gabona vásárok valamely 
alkalmas helyén is közszemlére kifüggesz- 
tessék. Mint tudjuk Vargha Sándor főjegyző 
ez irányban már meg is kereste a helybeli 
m. kir. postafőnökét a tudósítások leadása 
miatt. Nálunk az árzárlatokat hirdető tábla 
a vásártéren lévő mérőháznak a gabona pi- 
acz felöli oldalán lesz elhelyezve. Részünk­
ről is örvendünk a gazdaküzönségre nézve 
ily nagyfontosságu intézmény életbe lépte­
tésének.

NYÍLT-TÉR.
Ezen rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a szerkesztő.

Jegyzőkönyv,

felvétetett Szigetváron 1904. évi októ­
ber hó 29-én a Koronaszálloda helyiségében 
a Báli Sándor ur és Ürmön Péter ur, szi­
getvári lakosok között felmerült lovagius 
ügyből kifolyólag Rali Sándor ur megbízot­
tai részéről egyoldalulag.

Dr. Zsigmond Ferencz és Dr. Perczel 
Győző, mint a Rali Sándor ur megbízottai 
elégtételt leérvén Ürmös Péter úrtól a „Pé­
csi Napló" október hó 28-iki számában, a 
Nyilttérben foglalt, Rali Sándor úrra nézve 
sértő közleményért; Dr. Balcsányi Árpád és 
Farkas Gyula tanító, mint Ürmös Péter 
megbízottai kijelentették felük nevében, hogy 
felük magát sértve nem érzi s a mennyi­
ben Rali Sándor ur általa sértve érezné ma­
gát, úgy néki bírói utón igen, de lovagias 
utón elégtételt adni nem hajlandó.

Ezek után Dr. Zsigmond Ferencz és 
Dr. Perczel Győző a maguk részéről, saját 
felük nevében, az ügyet a lovagiasság sza­
bályai szerint befejezettnek nyilvánítják, mi­
ről jelen jegyzőkönyvet egyoldalulag felvet­
ték. Kmf.

l)r. Perczel Győző.
Dr. Zsigmond Ferencz.

Szerkesztői üzenetek.

Lantos Bndapest. Majd írok. A lapot küldjük. 
Sok szerencsét!

Xaver 1.) A kérdezett S ... ez évben már 
nem tanít a polg. leányiskolába. 2.) Valószínű, hogy 
elhelyezik. 3.) Nyugodt lehet.

Kiváncsi Hozzánk intézett kérdésére, hogy az 
állami tisztviselő, ha természetbeni lakást élvez, a 
lakbérét felveheti-o ? Erre a válaszunk ez : 1. Nem 
veheti fel- nem szabad felvennie. 2. Mert ha felve­
szi, úgy könnyen fegyelmit kaphat, s a jogtalanul 
felvett lakbér összeget vissza kell térítenie. .

Többeknek : Jövő számunkban válaszolunk.

Gabona-piacz.

Fuchs A. Fia gabona keresk. jelentése szerint
Árak a legújabb jelzés szerint 50 klgr. 

ként értetődnek,

Szigetvár, 1904. október 28-én.

Búza uj — K. 9 40 9 60
Rozs „ — „ 7 — 7 20
Árpa „ „ 6 — — —
Zab „ „ 6 20 0 30
Tengeri „csöves. 3 50 4 50
Bükköny „ — „ 6 50 6 80
Bab uj — „ 11 — — —

Kiadja a szerkesztőség.

Első legnagyobb magyar szabászat!
magántanulási tankönyv 350 oldal, 410 rajzzal, fűzve 6 ko­
rona kötve 8 korona, férfi és női szabók részére. Fehérnemű 
szakkönyv egy korona. Minden tanítvány ingyen kap egy ily 
könyvet. Férfi és női divatlapok nálam kaphatók. Szabászatra 
tanítványokat elfogad. ,

MEHR SÁMUEL oki. műszabásztanitó 
Budapest Vili. Rökk-Szilárd-utcza 14.

Szén eladás.
1. rendű Saloiszén Salakmentes 

és 1. rendű Brikett 1 kilós iarakokkai
kapható jutányos árért

Singer Armin
fakereskedönél Szigetvárott.

Megrendelésre házhoz szállítva.

Háromszori bekenésre
megszabadul kellemetlen lábizadásától. 
Egy korona beküldése ellenében (tiz 

levéljegy) bérmentve küldi
Riesz, Halas.

□ A „Somogymegyei Gazdasági Egye­
sület“ f. évi november hó 7-én d. u. 3 óra­
kor Kaposvárott a vármegyeház nagytermé­
ben közgyűlést tart, melyre a tagok azzal a 
figyelmeztetéssel hivatnak meg, hogy a tárgy­
sorozat első pontját az alapszabályoknak az 
újon an rendszeresített titkári állással kap­
csolatban való megváltoztatása, második 
pontját pedig az 1905. január 1-én meg­
üresedő titkári állásnak választás utján való 
betöltése fogja képezni.

13) Az olasz borbehozatal Fiúmén át a 
legutóbb hozott rendelet folytán teljesen 
megszűnt. A megengedett behozatal vasúton 
kerül a magyar állomásokra, óriási elkese­
redésére az itteni borkereskedő-cégeknek. A 
tengeren való behozatal tehát ezentúl lehe­
tetlenné vál. Ezzel szemben Dalmáciából jó 
és nagymennyiségű bort szállítanak hozzánk. 
Egész lmjórakoinányok érkeznek, különösen 
Spalaló, Vodicel, Curzola és San—Pietro 
vidékéről. Érdekes, hogy az idén egyes bor­
kereskedők, nem várva be a szüretet, a 
szőlőt vásárolták össze és azt otthon pré- 
seltctik. Mindenesetre jó idea, melyet egy 
prágai ezég honosított meg.

Gazdák figyelmébe !

Manhattan nélkül. Manhattan porral.

jäfs» SÄlSÄtti? ÄSÄ* SÄ? ÄSÄÄir
nyósztést akar, az használjon

MANHATTAN

is meggyőződhessen a Manhattan por bámulatos hatasarol 
Központi főraktár : Manhattan Electrophor vállalat Budapest, Vili., Aggteleki-utcza 15 a.

Hirdetéseket jutányos árért vesz fel
a kiadóhivatal.
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Van szerencsém a t. közönséget 
értesíteni, hogy a régi jó hírnevű

Mart-féle sitiét átvettem.
Üzletemben készítek a mai kői 

igényeinek teljesen megfelelő jő minő­
ségű tejes és vajas süteményeket. 
(Kittit, zsemlyét, császár-zsemlyét, pe- 
reczet stb.) melyek úgy izre, mint ki­
nézésre a követelményeknek megfelel­
nek.

Megrendelésre, e szakmába vágó 
bármi féle luxus-sütemények kaphatók

A t. közönség pártfogását kéri.

Kormos Ferencz
sütő-mester.

Ne vegyen senki hangszert 
inig

Reményi Mihály
műhangszerész cs. és kir. sza- 

f badalom-tulajdonos, a Magyar 
Királyi Zene-Akadémia szállí­
tója, 315 ábrával ellátott lcg- 

ujabb képes árjegyzékét át nem 
olvasta, mély ingyen és börrnenlve kül­

detik
Budapestről, ^ifály-utcza 4411,

Kiváló szerencse Töröknél!
Feliilmulhatatlanul

kedvez főárudánknak a szerencse. Rövid idő alatt 17 mil­
lió korona nyereménynél többet fizettünk nagyrabecsült 
vevőinknek, köztük

a iegnagyoßß nyereményeüet.
Ajánljuk ennélfogva, hogy a világ legesélydúsabb osztály, 

sorsjátékában vegyen részt. A most következő magy. kir. szaba. 
dalmazott 15. osztálysorsjátékban újból

4 #5 fiel MM) koronát
sorsolnak ki rövid 5 hónap alatt.
AJegna^ohb „yaren,én, a legs^^ncsésehh esetben |

iövábM íj utalom 1 nyeremény 4-00*000
- a 100.000* 1 ä 00*000* 2 ál

80.000. i á re.ooo 2 á 00*000. u’So 00V
8 iÄ: -■ 30-000.’ í
8 4.15-000. M ú 10.000 korona és "még aok eeyób •

nveíemeny es jutalom l4,45ö.OÓ«>

Újdonságok
az őszi idényre!
Óriási választék a legújabb 

selymek, bársonyok, flanellok, 
szövetek és pargetokban.

Különlegességek

a legújabb téli kabátok
és szörmeárukban!

Kitűnő minőségű

JPeimis flanellok!

^Deutsch űDávid fia

divatáruházában
Szigetvárott.

Az I. osztályú sorsjegyek tervszerű árai :
eredeti jiorsjeggfrt .75 Vagy ker 1.50: V4 eíedeÉi gorgjegg frfc 1.50 vagy kor. 3.- 

- ” ” " á. " » » 6. ; „ „ „ 6.— „ „ 12.- ,

A sorsjegyeket utánvéttel vagy az összeg előzetes bekül­
dése ellenében küldjük.

Hivatalos tervezet díjtalanul. Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre kérünk

f. évi november hó 6-ig
bizalommal hozzánk beküldeni.

(Takarékpénztár épületben).

TOROK A. és TSA
BANKHÁZA BUDAPEST.

[lazánk legnagyobb osztáhjáorsjáték-üzlete.í
Főárudánk osztálysorsjáték-üzletei :

Központ:Teréz-körút 46a. I. fiók: Váczi-körut 4a.
H. fiók: Muzeum-körut II a III. fiók: Erzsébet-körut 54 a.

Firnűi’ioirvói levágandó. TOROK Ä. ÉS TÁRSA bankháza Budapest.

Kérek részemre I. oszt. in. kir. szab. osztálysorsjáték eredeti sors­
jegyet a hivatalos tervezettel együtt küldeni. 

Az összeget
(utánvételezni kerem ,

korona összegben .postautalványnyal küldöm i

mellékelem bankjegyekben (llélycutlilieiö

.Nyomatott lxozáry Ede gyorssajtóján Szigetvárott.

"** Mi I Mán iié) I


